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Вуліца. Сонца. Вясна. Каля падворка



Юткі Казубоўскага. Уваходзяць АНДРОН



і КУЗЬМА. Вясёлыя.

АНДРОН. Вясна-а-а... Госпадзі, Божа ты мой, якая ў нас зямля! Якая зямля! Плакаць хочацца! Страна-а родная!!! Прастор! Воля! Пагоркі — лясы... Рэчкі — азёры. Прыгажосць. От, каб яшчэ людзей тут не было! Ніводнага!Як было б добра жыць... Га, Кузьма? А то распладзіліся...

КУЗЬМА. Ютка Казубоўскі валун з поля коціць...

АНДРОН. І што ў нас за сельсавет... У іншых жа... жыві і радуйся... Чалавек напрацуецца, вып’е, закусіць, жонку пагладзіць і спаць. Праспіцца, зноў на працу. Напрацуецца, вып’е, закусіць, пагладзіць і спаць. І так з дня ў дзень, з году ў год... А ў Карунах... Колькі сябе памятаю — усё з вывертам, усё з закідонамі... Чуеш?





Чуваць незвычайны перазвон.

КУЗЬМА. Хведар Былінскі зноў у свае чайнікі з чыгункамі ляпае.

АНДРОН. Ну гэта ж дадумацца! Начапляў на асіну розных жалязяк і кожную гадзінку адбівае благавесты... Кожную гадзіну... 

КУЗЬМА. Папоўскае адрадзе. У яго гены з опіумам. Ягоны дзед быў дыяканам, а бацька — царкоўным старастам... Там дзе цяпер асіна некалі капліца стаяла... Яе после вайны разбурылі. Вось ён і змайстраваў званіцу на асіне.

АНДРОН. А-а-а, помню, помню... Ты ўчастковы, пагавары з ім...

КУЗЬМА. Пра што? Пасля адзінаццаці вечара ён не звоніць.

АНДРОН. Хай хоць не кожную гадзіну ляпае... Хай не бунтуе людзей!.. Задумвацца пачынаюць. Мне самому неяк вось так па душы шкрабе...

КУЗЬМА. Трэба пагаварыць.

АНДРОН. І што за вёска? Што за сельсавет? Мабыць яны створаны Богам для таго, каб тут нараджаліся прыпыленыя і прыдуркі.

КУЗЬМА. А дзе ты сам нарадзіўся?

АНДРОН. У Карунах.




Выходзяць. З другога боку ЮТКА КАЗУБОЎСКІ 

коціць валун. Закаціў на свой падворак, прыладзіў,

сядае на яго, аддыхваецца. З’яўляецца ХВЕДАР

БЫЛІНСКІ.

ХВЕДАР. Здароў, Ютка...

ЮТКА. Здароў... Сёння твая асіна галасіста спявала...

ХВЕДАР. Кляпалы новыя падвесіў... Помніш бюст у клубе стаяў... Ну, яго яшчэ кувалдай разбівалі!

ЮТКА. А-а-а...

ХВЕДАР. Я ўчора за сельсаветам частку патыліцы з правым вухам знайшоў... Падвесіў за вуха на вяроўцы, ударыў дубовай палкай, маць часная, аж у жываце засвербела! Які звон, якая музыка... Аркестр з сімфоніяй! І галоўнае ляпнеш па вусах, звініць уста, пагразліва, нібыта пужае, па макаўцы чахнеш тоненька, жаласліва, нібы коцік галодны, як скардзіцца некаму, ну а калі па ілбе, па брывях, па воку — о-о-о!! Звонка, ўрачыста, весяла, святочна. Малінавы звон са срэбрам. Куды там тазікі медзяныя! Пайду на сметнік, калі яшчэ шчаку з левым вусам знайду! Заўтра любую рапсодыю збацаю. А што гэта ты робіш?

ЮТКА. Вежу будую. Да неба.

Хведар. А-а-а. Ну, памагай Бог...

ЮТКА. Казаў Бог...

ХВЕДАР. А што? Памагу...





Разам паварочваюць валун.

Ты гэта добра прыдумаў... Толькі як-небудзь заявіць трэба, каб... Ну, каб ведалі, што не абы-што якое, а... да неба... без усякага ўсяго...

ЮТКА. Гэта можна... /прыносіць доску і піша вугалем/. Будуецца вежа да неба... Чысло ставіць?

ХВЕДАР. Не трэба.

ЮТКА. А год?

ХВЕДАР. Пастаў. Во! Другое дзела. Цяпер слова ніхто не скажа... Вялікія валуны, адзін не цягай. Я вечарком падмагу...




ХВЕДАР пайшоў. ЮТКА коціць яшчэ




адзін валун. З’яўляецца АНДРОН.

АНДРОН. Ты што?

ЮТКА. Дваццаць пяць.

АНДРОН. Што дваццаць пяць?

ЮТКА. А што, што?

АНДРОН. Ты мне дурня не строй! Я пытаюся, што ты робіш?

ЮТКА.Валуны цягаю...

АНДРОН. Нашто?

ЮТКА. Вежу будую...

АНДРОН. Якую вежу?

ЮТКА. Да неба...

АНДРОН. Да... да куды?

ЮТКА. Калі ты глухі... дык пачытай. Там напісана.

АНДРОН /чытае/. Будуецца вежа да неба... /Паўза./ Цябе даўно правяралі?

ЮТКА. Хто?

АНДРОН. У бальніцы!

ЮТКА. Пазаўчара.

АНДРОН. І што сказалі?

ЮТКА. «Органы грудной клеткі ў норме». Во спраўка.

АНДРОН. Гэта аналіз крыві... /Пасля паўзы./ Нашто табе вежа?

ЮТКА. Хай будзе..

АНДРОН. Навошта?

ЮТКА. Хай будзе.

АНДРОН. Ну а калі збудуеш, што ты збіраешся з ёй рабіць...

ЮТКА. Мне ўрачы горны клімат рэкамендавалі... А за якія шышы я да гэтых гор дабяруся? Дык я вежу збудую, лягу там на самым версе і буду дыхаць горным паветрам.

АНДРОН. Дзядзька Ютка, ты сур’ёзна!

ЮТКА. Ты выгады сваёй не разумеш. Вежа да неба будзе адна. На ўсёй зямлі адна — і ў тваім сельсавеце.

АНДРОН. На які чорт мне твая вежа?

ЮТКА /ускіпеў/. Начорта яму вежа! Хто ведае, што ты Андрон, што ты Сыцюк, апроч тваёй жонкі?

АНДРОН. Губернатар ведае!

ЮТКА. Губернатар... Будзе вежа, ты, як роўны, будзеш здароўкацца з прэзідэнтамі, каралямі і арабскімі шэйхамі...

АНДРОН. Я здароўкаўся аднойчы з намеснікам міністра фінансаў. Гэта мне нічога не дало.

ЮТКА /цягне валун/. Яно і відна.

АНДРОН. Ты б лепей будаваў лазню ці новы клуб... Для свайго сына. Скончыць ён інстытут культуры, а тут і клуб гатовы. Ідзі загадчыкам. А так, што яму тут рабіць? 

ЮТКА /цягне валун/. Ён загадчыкам вежы будзе. І адчапіся ты ад мяне. Ведаў я, Андрон, дзеда твайго, ведаў бацьку, абодва яны нашы былі, карунскія, а ты — як у Стрыпунах нарадзіўся.

АНДРОН. Чаму?

ЮТКА /цягне валун/. У Стрыпунах спрадвеку родзяцца дурні і ёлупні.

АНДРОН. Ты ведаеш колькі да неба?

ЮТКА. А хрэн яго ведае...

АНДРОН. Як жа ты нешта збудуеш аж туды?

ЮТКА. А хрэн яго ведае...

АНДРОН. Ненармальны! Дзе ў цябе тэлефон?

ЮТКА. У хлеве.




АНДРОН шукае ў хлеве тэлефон, знаходзіць,




набірае нумар.

АНДРОН /знайшоў тэлефон, тэлефануе/. Алё. Мне з губернатарам трэба перагаварыць. Андрон Сыцюк, старшыня сельсавета з Каруноў... Вельмі тэрмінова... Ваша правасхадзіцельства, маё шанаванне... Сыцюк... Андрон з Каруноў турбуе. Тут такое дзела, Ваша правасхадзіцельства... Тут адзін ненармальны ў мяне ў Карунах на сваіх сотках вежу будуе... Да неба... Навошта? Зараз спытаю... /Заціскае трубку, шэптам./ Губернатар пытаецца навошта вежа?..

ЮТКА /цягне валун/. Не скажу...

АНДРОН /у трубку/. Кажа, чыста сімвалічна... Не-не! Нічога такога... Іван Іванавіч, дык ён жа на сваіх сотках... Будматэрыял? Ледніковы перыяд прывалок... Во такія валуны. Ага... Пенсіянер... Ветэран працы... /Заціскае трубку./ Ютка, ты ваяваў?

ЮТКА. Ваяваў.

АНДРОН.  Ветэран вайны... /Заціскае трубку./ Паранены быў?

ЮТКА. З кантузіяй ляжаў. Кантужаны.

АНДРОН /у трубку радасна/. Кантужаны, ваша правасхадзіцельства, кантужаны!!! /Слухае, потым паклаў трубку./ Будуй!






Карціна другая.




Сельсавет. АНДРОН і КУЗЬМА. За камп’ютарам




сакратарка АНЦЯ.

АНДРОН. Што на вуліцы, Кузьма?

КУЗЬМА. Слнца свеціць.

АНДРОН. А то я не бачу.

КУЗЬМА. Сарока на дошку гонару села...

АНЦЯ. Хі-хі-хі...

АНДРОН. Чаго ты?

АНЦЯ. Да мяне афрыканец сватаецца па інтэрнету...

АНДРОН. Выходзь... Дзетак у цельняшку народзіш...

АНЦЯ. Нахабнік! Ну нахабнік!

АНДРОН. Ты што?

АНЦЯ. Гэта я не вам! Ён мне такое прапаноўвае... Такое... Свалата чорная!

АНДРОН. Выключы і памаўчы! Што на вуліцы?

КУЗЬМА. Трактар праехаў... Певень курыцу топчыць.

АНЦЯ. Хі-хі-хі...

АНДРОН. Замаўчы!

КУЗЬМА. Магазін адчынілі... Сарока з дошкі гонару на паказчыкі сельсавета пераляцела. Ютка Казубоўскі трыста дзевяноста першы валун на свае соткі папёр.

АНДРОН. Во псіх кантужаны!

КУЗЬМА. Андрон, я яго ведаю, ён не адступіцца... Сам здохне, нас з табой у труну загоніць, а вежу збудуе...

АНДРОН /іранічна/. Да неба?

АНЦЯ. Хі-хі-хі..

АНДРОН. Сціхні, я сказаў!

КУЗЬМА. Смех смехам, Андрон, а я пужацца пачаў... Ён жа гэтыя валуны без цэмента, без гліны адзін на адзін як бліны пляскае і яны зліпаюцца, як магнітам склешчваюцца, не падкалупнеш... Яму нячыстая сіла памагае...

АНДРОН. І гэта кажаш ты?! Міліцыянер... Авангард грамадства... Нячыстая сіла... Вежа да неба... Дзе край таго неба? Дзе?.. 







Звон.

Во! Яшчэ адзін прыдурак. Асінавы звон ладзіць. Значыць, поўдзень... на вуліцы... Не, гэта не сельсавет... У дурдоме жывем. Самі прыдуркі і глаўурач чокнуты.

АНЦЯ. Хі-хі-хі...

КУЗЬМА. Ну выведзе за аблокі яе... І добра, калі яе абяцаў толькі дыхаць гарамі будзе... А калі сцяг які-небудзь на макаўцы прысабачыць... Уяўляеш? Сцяг над тваім сельсаветам і над маім участкам. Тады што?

АНДРОН. Дык за аблокамі ж не відна будзе...

КУЗЬМА. А сам факт?..

АНДРОН. А падганю бульдозер і...

КУЗЬМА /спалохана/. Не трэба! /Даверліва./ Я гэтай ноччу з ломікам туды наведваўся. Вартуе!

АНДРОН. Ютка?

КУЗЬМА. Каб жа... Падыходжу акурат апоўначы з ломікам. Скаварну, думаю, к чортавай матары тое, што ён за дзень зляпіў... На ўсялякі пажарны. Падыходжу — свецяцца...

АНДРОН. Што?

КУЗЬМА. Валуны... Уся ягоная вежа... свеціцца...

АНДРОН. Ад месяца?

КУЗЬМА. Якога месяца? Да першай квадры маладзіка яшчэ пяць дзён... Спецыяльна ў календар глядзеў. Дык неба засмучанае было... Дый святло пачанае нейкае, знутры, з самай сярэдзіны валуноў... Разумееш?

АНДРОН. Не.

КУЗЬМА. Вось і я не разумею... Ну, я на гэта свячэнне плюнуў, вочы заплюшчыў, зубы сціснуў, ломік подняў... І раптам з пятага валуна выйплыў нехта ўвесь у жалезе... Рыцар старажытны...

АНДРОН. Ты ж казаў, што вочы заплюшчыў...

КУЗЬМА. Я і заплюшчаўшы вочы яго бачыў!!!

АНДРОН. І што?

КУЗЬМА. Адной рукой схапіў мяне за горла, а другой... жалезным кулаком я-а-ак дасць па мордзе ліца...



Камп’ютар раптам засвяціўся.

АНЦЯ. Мамачкі мае!!!

АНДРОН. Выключы!

АНЦЯ. Ён жа выключаны!

КУЗЬМА. Пагразіў мне іржавым мячом і знік. Не помню, як дахаты вярнуўся. А ў хаце...

АНЦЯ. Што ў хаце?

КУЗЬМА. Усе гузікі на ўсіх маіх штанах нехта зрэзаў.

АНЦЯ. Хі-хі-хі!

АНДРОН. Замаўчы!

АНЦЯ. Маўчу!

КУЗЬМА. Усе лісцікі з насценнага календара абсыпаліся і... /Плача./ і кошка здохла...

АНДРОН /філасофскі/. Гэта вайна...





З’яўляецца ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Андрон, звані губернатару! Скончы нарэшце гэты балаган Казубоўскага. Дзеці ад рук адбіліся двоек не баяцца! Пагражаюць!

АНДРОН. Хто? Каму?

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Мне! Вучні! Во збудуе, кажуць, Ютка сваю вежу, тады вы ўсе пабачыце.

АНДРОН. Што пабачым?

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Не гавораць, але ж на нешта намякаюць.

КУЗЬМА. Звані, Андрон...

АНДРОН. Ну, што я скажу? Што пенсіянер Казубоўскі чокнуўся? Дык яму можна. Ён на пенсіі. Ды і званіў я ўжо...

КУЗЬМА. Хай яго ў жоўты дом забяруць разам з вежай.

АНДРОН. Каб хоць нас не забралі. /Курціць дыск./ Алё. Прыёмная губернатара? Іван Іванавіч не заняты? Што-о? І калі? /Заціснуў рукой трубку./ Іван Іванавіч...

КУЗЬМА. Няўжо?

АНДРОН /глуха/. Знік...

НАСТАЎНІЦА. Такі малады... Пайду ў школе ўрокі адмяню... /Пайшла./

АНДРОН /у трубку/. І хто цяпер Іван Іванавічам працуе? Ага... Ясна... Злучыце, калі ласка. Старшыня Карунскага сельсавета... /Праз паўзу, павесялеўшы./ Добры дзень, Пятро Кузьміч! Гэта вас Андрон Сыцюк турбуе... Старшыня сельсавета... З Каруноў... Шчыра вас віншую... Упэўнены, што гэта пайдзе на карысць далейшаму росквіту нашае... Ясна, ваша правасхадзіцельства... Новы стыль... Па справе... Я ўжо вашаму папярэдніку дакладваў... Ясна... Зусім коратка: псіхам і п’яніцам у Карунах будуецца вежа... Да неба. Усе Каруны ўзбунтаваліся... Не, не супраць... За вежу бунтуюць... Хрэн іх ведае! Падабаецца яна ім. Зараз зірну. /Зірнуў у акно/. Не, да неба яшчэ далекавата, аднак недзе да сярэдзіны падбіраецца. Дык жа Іван Іванавіч асабіста дазволіў... Што я мог... Тут яшчэ і анамальныя з’явы з участковым пачалі адбывацца. Нехта ў морду ноччу даў, а сінякоў няма... Актыў працуе з насельніцтвам. Актыўна працуе... А як з ім, з гэтым старым прыдуркам працаваць? Ён моўчкі валуны цягае. Ужо з двух палеткаў іх  сабраў, і будуе... Асабліва моладзь чамусьці радуецца. Ага... Так. Ясна. Зробім.





АНДРОН паклаў трубку, строга зірнуў 





на КУЗЬМУ.

Загадана неадкладна спыніць гэты Вавілон.

КУЗЬМА. Спынім! А што такое Вавілон?

АНДРОН. А ты не ведаеш?

КУЗЬМА. А то ты ведаеш...

АНДРОН. Анця, растлумач яму, што такое Вавілон.

АНЦЯ. А то я ведаю...

АНДРОН. Ты ж школу нядаўна скончыла.

АНЦЯ. Мы Вавілон не праходзілі.

АНДРОН. Двоешніца!

АНЦЯ.  Здаецца, горад нейкі... У Ерусаліме.

АНДРОН. А Ерусалім хіба не горад? Дай-ка мне «Малы атлас свету».





АНЦЯ падае атлас. АНДРОН





гартае яго.

Т-а-а-к... А, Б, В... Вавілон... Так. Валожін, Варшава, Вялікія Васюкі, Вашынгтон, Васюкі малыя... Ды няма такога горада!

КУЗЬМА. Дык што ж мы тады будзем спыняць? /Паўза./ Слухай, Андрон, нейкая ў гэтымы слове папоўшчына ёсць... Нешта царкоўнае... Вунь вяртаецца ад сваёй асіны Хведар Былінскі, давай папытаем і пра асіну, і пра Вавілон.

АНДРОН. Анце, гукні яго! І прывядзі ў сельсавет Казубоўскага. Пагаварым.



АНЦЯ выходзіць. З’яўляецца 



ХВЕДАР БЫЛІНСКІ.

ХВЕДАР. Дзень добры.

АНДРОН. Сядай, дзядзька Хведар.






ХВЕДАР сеў.

Ці праўда гэта, што твой дзед некалі быў дыяканам?

КУЗЬМА. А бацька царкоўным старастам...

ХВЕДАР. Няўжо ізноў ганенні пачынаюцца? Дык гэта... сын за бацьку, а тым больш за дзеда...

АНДРОН. Не-не! Цяпер што хочаш... Цяпер можна... Мы цябе на кансультацыю запрасілі...

КУЗЬМА. Біблію дзед прымушаў вучыць?

ХВЕДАР. Было...

АНДРОН. Добра вучыў?

ХВЕДАР. Кожную суботу білі...

КУЗЬМА. Раскажы ўсё, што ведаеш пра Вавілон.

ХВЕДАР. Навошта?

КУЗЬМА. Ну, значыць, трэба...

ХВЕДАР. Каму?

АНДРОН. Нам, нам трэба!

ХВЕДАР. Пра Вавілон?

АНДРОН. Пра Вавілон...

ХВЕДАР /успамінае/. Та-а-ак... Як гэта... там... А! На ўсёй зямлі быў адзін язык, адна мова і адна гаворка. Рушылі з Усходу, знайшлі Раўніну і пасяліліся там. І сказалі адно аднаму: наробім цаглін і абсмалім іх полымем. І яшчэ сказалі: збудуем сабе горад і вежу... Да неба. І зробім сабе імя. І сыйшоў Гасподзь... /Ад сябе./ Тады ён яшчэ зрэдку наведваўся на землю... 

АНДРОН. Ну, ладна, ладна...

ХВЕДАР. ...І сыйшоў Гасподзь зірнуць на вежу, што будавалі сыны чалавечыя. І сказаў Гасподзь: во адзін народ і адна ва ўсіх мова і во што яны ўздумалі рабіць. Вежу, значыць. Сыйдзем жа і змяшаем іх мову, каб адно аднаго не разумелі. І рассеяў іх Гасподзь па ўсёй зямлі. І яны не будавалі ўжо вежу. Вось таму дадзена яму імя Вавілон, бо там змяшаў Гасподзь мову ўсёй зямлі і адтуль рассеяў іх Гасподзь па ўсёй зямлі...






Паўза.

АНДРОН. Далей.

ХВЕДАР. Сім жыў пяцьсот гадоў і радзіў Арфаксада. Арфаксад жыў сто трыццаць гадоў і радзіў Каінана. Каінан жыў трыста трыццаць гадоў і радзіў Салу.
КУЗЬМА. Ко... колькі жыў?

ХВЕДАР. Хто?

КУЗЬМА. Гэты... Каніман.

ХВЕДАР. Каінан жыў трыста трыццаць гадоў. 

КУЗЬМА. Ну цяпер ясна, чаму іх так многа.

АНДРОН. Далей.

ХВЕДАР. Каінан жыў...

АНДРОН. Ды гаварыў ты ўжо пра Каінана!

ХВЕДАР. Сала жыў чатыраста шэсцьдзесят гадоў...

КУЗЬМА /за галаву ўзяўся/. Чатыраста шэсцьдзесят!

ХВЕДАР. ... І радзіў Евера. Евер жыў пяцьсот шэсцьдзесят гадоў і радзіў Фалека... Фалек радзіў Рагова, Рагова радзіў Серуха, Серух радзіў Нахора, Нахор радзіў Аўрама і Арана... Аран радзіў... 

АНДРОН. Стой! Ты нам пра Вавілон будзеш казаць ці пра тое як яўрэі адзін аднаго радзілі?

ХВЕДАР. Пра Вавілон там больш няма.

АНДРОН. Начорта яны будавалі вежу?

ХВЕДАР. А хрэн іх ведае!

АНДРОН. А твой сусед нашто яе робіць?

ХВЕДАР. Не ведаю.

КУЗЬМА. А навошта ты на месцы разбуранай капліцы навесіў на асіне жалязяк і кожную гадзіну тарабаніш на іх... Кожны дзень і кожную гадзіну. Таксама не ведаеш?

ХВЕДАР. Гэта ведаю.

КУЗЬМА. Ты парушае грамадскі парадак. Непакоіш жыхароў сваім дурным звонам. Нашто?

ХВЕДАР. Экалогія у нас якая? Паганая... Імунітэт які? Аслаблены... Самая захудалая інфекцыя над намі верх бярэ... А навукай даказана, што ад мядзенага звону мікробы дохнуць як мухі... Ты калі апошнім разам хварэў?

КУЗЬМА. Не помню.

ХВЕДАР. А ты?

АНДРОН. Даўно...

ХВЕДАР. З таго часу як я пачаў званіць на асіне ў Карунах ніхто і не чыхнуў нават...

АНДРОН. Ладна, ідзі.





ХВЕДАР выходзіць.

КУЗЬМА. Брэша... Ой, брэша... Мікробы ў яго дохнуць! 

АНДРОН. Але ж сапраўды... Апошнім часам у сельсавеце ніхто і не хварэе і не памірае...

КУЗЬМА. Супадзенне... А калі і далей так будзе?

АНДРОН. Дурдом...





Уваходзіць ЮТКА з валунам пад пахай.

ЮТКА. Клікалі?

АНДРОН. Вось што, Казубоўскі, балаган свой гэты канчай. Сваімі безадказнымі дзеяннямі ты ствараеш вакол Каруноў і ўсяго сельсавета нездаровы ажыятаж, прыцягваеш да яго нездаровую ўвагу, выклікаеш нездаровы інтарэс і нездаровую...

ЮТКА /уздыхнуў/. Канечне, скуль ужо там тое здароўе.

КУЗЬМА /грозна/. Аддай валун!

ЮТКА. На! /Кідае валун участковаму./

КУЗЬМА. Ты што?!

ЮТКА. Ты ж загадаў!

КУЗЬМА. Я табе зараз...

АНДРОН. Кузьма, ціха! Ціха, Кузьма! Без канфрантацый! Скажы, дзядзька Ютка, можа хто-небудзь з начальства ці з іншаземцаў проста так з-за цікаўнасці зазірнуць у Каруны?

ЮТКА. Можа.

АНДРОН. А якія ў нас дарогі?

ЮТКА. Гразь і лужыны.

АНДРОН. А сталоўка?

ЮТКА. Моташна робіцца.

АНДРОН. А фермы, хаты, магазін?

ЮТКА. Глядзець брыдка.

АНДРОН. А лазня?

ЮТКА. Няма лазні.

АНДРОН. Дык чым жа нам з табой пахваліцца будзе перад іншаземцам?

ЮТКА. Я буду вежай хваліцца, а ты чым хочаш...

КУЗЬМА. Састаўлю пратакол!

АНДРОН. Заткніся ты са сваім пратаколам! Значыць так, дзядзька Ютка?

ЮТКА. Значыць, так.

АНДРОН. Ты Канстытуцыю чытаў?

ЮТКА. Я — за.

АНДРОН. А калі за, дык павінен ведаць, што «ўся зямля належыць дзяржаве»...

ЮТКА. Ну й што?

АНДРОН. А дзяржава супраць таго, каб ты пёрся на неба!

ЮТКА. Што ў Канстытуцыі пра валуны напісана?

АНДРОН. Нічога не напісана.

ЮТКА /падыхозіць да КУЗЬМЫ/. Аддай валун! /Забраў валун, падыйшоў да дзвярэй./ Старана наша не надта сонечная, а над аблокамі заўсёды сонца... Будзе вежа, кожны з нас зможа падняцца і на сонца паглядзець... а ты, Андрон, і ты, Кузьма, у Стрыпунах нарадзіліся.






Выходзіць.

КУЗЬМА /услед/. Экстраміст!










Уваходзіць  АНЦЯ.

АНЦЯ. Андрон Сяргеевіч, тут прыйшла нейкая цётка, каб заяву зрабіць. Я сказала, што вы занятыя.

АНДРОН. Кліч.

АНЦЯ. Я сказала, што вы занятыя.

АНДРОН /злосна/. Чым я заняты?

АНЦЯ. Вежай.

АНДРОН. Кліч!




АНЦЯ выходзіць. З’яўляецца БАРЖОМІ.




Во такія во вочы, а астатняе ногі, ногі, ногі...




Мужчыны аслупянелі.

БАРЖОМІ. Дзень добры, хлопчыкі...

АНДРОН і КУЗЬМА /галасамі сувораўцаў на парадзе/. Здрасце!

БАРЖОМІ. Мяне завуць Баржомі.

КУЗЬМА. Кузя...

АНДРОН /шэптам АНЦІ/. Якая ж яна цётка?

АНЦЯ. Я сказала цёлка,а не цётка, вы не пачулі.

АНДРОН. Вы з заявай?

БАРЖОМІ. Так...

АНДРОН. Давайце. /Бярэ заяву, чытае./ Старшыні Карунскага сельсавета.. Андрону Сыцюку. Заяўка. Прашу прапісаць мяне ў вёсцы Каруны на пастаяннае месца жыхарства. Адукацыю маю вышэйшую. Свабодна валодаю англійскай, французскай, нямецкай, італьянскай, берагаслановакостскай, а таксама тутэйшай са слоўнікам. Зраблю ўсё магчымае для росквіту роднага сельсавета і вёскі Каруны. Баржомі.






Паўза.

АНДРОН /тупавата/. Гэта вёска.

БАРЖОМІ. Я бачу.

АНДРОН. Я старшыня сель-савета.

БАРЖОМІ. Так.

АНДРОН. Тут калгас «Зара камунізму».

БАРЖОМІ. Я ў курсе.

АНДРОН. Лазні з вадаправодам няма.

БАРЖОМІ. Будзе.

АНДРОН. Восем месяцаў гразь на вуліцы.

БАРЖОМІ. Не будзе.

КУЗЬМА /загарэўся/. Андрон, што ты тут як гэты на фік.

АНДРОН. Прабачце, але што вы тут будзеце рабіць. Дзе працаваць?

БАРЖОМІ. Магу вашым рэферэнтам.

АНДРОН. Чым?

БАРЖОМІ. Ну, сакратаркай.

АНДРОН. У мяне Анця сакратарка.

БАРЖОМІ. Гэта шэрая істота? Што яна ўмее?

АНДРОН. Анце, што ты ўмееш?

АНЦЯ. А што я павінна ўмець?

БАРЖОМІ. Прыгатаваць каву, кактэйль, аперытыў...

АНДРОН. Я малако п’ю.

БАРЖОМІ. Яна вам масаж робіць?

АНДРОН /крычыць як глухі/. Што-о?

КУЗЬМА. Андрон, на тваіх вачах можна сказаць зваротная міграцыя назіраецца, адраджэнне вёскі і села, а ты як гэты...

БАРЖОМІ. На фік.

КУЗЬМА. Ну... Гэта ж цяга да роднай зямелькі, да каранёў. Праўда, Нарзан?

БАРЖОМІ. Баржомі.

КУЗЬМА. Ну... Спатрэбіцца, усяму навучымся, на ферме працаваць будзем.. Кароў даіць будзем.

АНЦЯ. Быкоў яна даіць будзе.

БАРЖОМІ. Маўчы, убогая...

КУЗЬМА. Ну, Андрон...

АНДРОН /прыпыленым голасам/. Што?

КУЗЬМА /кіпіць/. Прапісвай! Да мяне! Чорт з ім! Для роднага сельсавета пацяснюся. Час вяртаць вёсцы даўгі. Прапісвай да мяне.

БАРЖОМІ. Не, дзякую. Прашу прапісаць да... /Дастае з сумачкі паперку, чытае./ Да Казубоўскага Юткі.

АНДРОН. Анця, дай мне вады...






П’е ваду.

КУЗЬМА. У яго ж хата развальваецца.

БАРЖОМІ. Адрамантуем.

КУЗЬМА. Ён самагонку п’е.

БАРЖОМІ. Пяройдзе на віскі і «Марціні».

КУЗЬМА. Ён ужо шмат гадоў ветэран вайны і працы. Стары!

БАРЖОМІ. Старых мужчын не бывае.

АНДРОН. Давайце пашпарт.




Ставіць штамп, распісваецца.

КУЗЬМА. Дазвольце павітаць новага жыхара нашага сельсавета.




Цісне БАРЖОМІ руку, а потым і абдымае.

БАРЖОМІ. Што я вам павінна?

АНДРОН. Пошліну.

КУЗЬМА /юрліва/. Пошліну!

БАРЖОМІ /пасля паўзы/. Дзе і калі?

АНДРОН. Зараз.

БАРЖОМІ /ківае на Кузьму/. І з ім?

АНДРОН /нічога не разумее/. Ну...

БАРЖОМІ /ківае на АНЦЮ/. І з ёй?

АНДРОН. Канечне... З ёй... ёй плаціць.

БАРЖОМІ. Глядзі ты, і тут цывілізацыя...




Дастае з сумачкі партатыўны магнітафон.




Музыка. Эратычная БАРЖОМІ пад гэтую 




музыку праплыла каля КУЗЬМЫ і пагладзіла 




яго па кабуры.

КУЗЬМА. Гы-гы-гы-гы...

АНДРОН /сам сабе/. Спакойна, Андрон, спакойна...




А БАРЖОМІ падплыла тым часам да АНЦІ і




давай сваімі доўгімі пальцамі расчэсваць яе валасы.

АНЦЯ. Хі-хі-хі-хі...




БАРЖОМІ няўлоўным рухам раптам вылузнула




дзеўку з яе кофтачкі і тут жа сама крутанулася і




яе стракатая сукенка ўпала на стол старшыні, а




сама яна засталася ў бікіні.

АНДРОН /спалохана/. Анця, адвярніся!

КУЗЬМА /кідаецца як жарабец да стала/. Анця, выйдзі!

АНДРОН. Кузьма, ты ў форме!

КУЗЬМА /раве/. У форме! У форме!

АНДРОН /крычыць/. Цы-ы-ыц!!! Гэта сельсавет! Што вы сабе дазваляеце?! Вы са сталіцы прыехалі ці з дурдома?

БАРЖОМІ. Я што-небудзь не тое зрабіла? Вы ж самі казалі пра пошліну. З ім і з ёй.

АНДРОН. Пошліна ноль цэлых, адна дзесятае У.Е.! За прапіску! Заплаціце йё, надзеньце вашы транты і ідзіце к чортавай вежы... К чортавай матары да свайго Юткі Казубоўскага. Гэта сельсавет!!

БАРЖОМІ /апранаецца/. Ды бачу, бачу, што не Капітолій. Колькі У.Е.?

АНДРОН. Ноль цэлых, адна дзесятая...

БАРЖОМІ. Столькі я яшчэ ніводнага разу не плаціла /плаціць/.

АНЦЯ. Распішыцеся.

БАРЖОМІ /распісваецца/. Ноль цэлых, адна дзесятая У.Е.!

АНЦЯ. Вазміце марку.

БАРЖОМІ /бярэ/. Ноль цэлых, адна дзесятая У.Е. Ну, я разумею, няма асфальту, але ж радыё ў вас ёсць.

АНДРОН. Ёсць.

БАРЖОМІ. Значыць, вы яго не слухаеце. Дзе жыве Казубоўскі?

КУЗЬМА. Я пакажу!

АНДРОН. Кузьма!

КУЗЬМА. Я ж у форме, Андрон, што ты?

БАРЖОМІ. Адна дзесятая У.Е. /Выходзіць./





КУЗЬМА бяжыць за ёй.

АНЦЯ. Буду паступаць на завочнае.





Таксама пайшла. Без кофты. І праз 





мгненне назад.

Андрон Сяргеевіч! Я ж голая! А вы бачыце і маўчыцё. Можа і даўно.





Апранулася. Выйшла.

АНДРОН /бурчыць/. Радыё мы не слухаем. Не слухаем мы радыё. Мы радыё не слухаем.





Уключае радыёпрыёмнік.

ДЫКТАР. Гаворыць радыё «Свабода». У Маскве дзесяць гадзін раніцы.

АНДРОН. І гэта ведаюць...

ДЫКТАР. Перадаем апошнія паведамленні. Вашынгтон. Наркамафія прысудзіла ганаровы ордэн «Усмешка» Прэзідэнту Злучаных штатаў. Пекін. Кітай працягвае тое, што працягваў раней. Каруны. Будуецца вежа да неба...

АНДРОН. Мама...

ДЫКТАР. А цяпер гэтыя і іншыя паведамленні больш падрабязна. Як паведамляе наш няштатны карэспандэнт, у вёсцы Каруны, якая знаходзіцца ў Паўночна-Заходнім краі Еўраазіі, селянінам Юткам Казубоўскім будуецца вежа да неба. Гэты факт нам падцьвердзілі як у амерыканскім Бюро па касмічных даследваннях, так і ў Міністэрстве абароны Злучаных штатаў, дзе вядзецца апрацоўка фотаздымкаў са спадарожніка-шпіёна. ЦРУ экстранна рыхтуе дасье на Ютку Казубоўскага, а на думку нашага палітычнага аглядальніка, гэта экстравагантнае будаўніцтва вядзецца селянінам з Каруноў як пратэст супраць знешняй і ўнутранай палітыкі ўрада.

АНДРОН /крычыць дурным голасам/. Кузьма-а-а...






ДЗЕЯ ДРУГАЯ




        Звесіўшы ногі, на самым крайку вежы




        сядзяць ЮТКА і ХВЕДАР. Задраўшы




        галовы глядзяць на неба.

ХВЕДАР. Ютка!

ЮТКА. Оў!

ХВЕДАР. А чаму гэта Бога анідзе не бачна... Га? 

ЮТКА. Адны штучныя спадарожнікі боўтаюцца...

ХВЕДАР. А што мы з табой, Ютка, бачылі за сваё жыццё?

ЮТКА. Зямлю...

ХВЕДАР. А чаго не бачылі?

ЮТКА. Зямлі...

ХВЕДАР. А што мы з табой мелі?

ЮТКА. Зямлю...

ХВЕДАР. А чаго ў нас ніколі не было?

ЮТКА. Зямлі... Глядзі, Хведар... Глядзі на неба. Мы з табой усё жыццё пад ногі сабе глядзелі. А і сонца ж было...

ХВЕДАР. Было...

ЮТКА. І неба было...

ХВЕДАР. Было...

ЮТКА. І Бог быў на небе...

ХВЕДАР/чамусьці заплакаў/. Быў...





З’яўляецца БАРЖОМІ.

БАРЖОМІ /да ЮТКІ/. Дон, я прыйшла спытаць дзе будзеце піць каву. У хаце, ці падаць на вежу.

ЮТКА. А нясі сюды.

БАРЖОМІ. На дзве персоны?

ЮТКА /да ХВЕДАРА/. Персона, какаву будзеш?

ХВЕДАР. Ай, ну яе!

ЮТКА. Будзе!

БАРЖОМІ. З чым падаваць? Каньяк, бальзам, лікёр?

ЮТКА. Нясі самагонку.

БАРЖОМІ. Каву па-руску, па-бразільску, па-турэцку?

ХВЕДАР /адчаянна/. Па-турэцку.

БАРЖОМІ. Окэй. Дон, я запісала на плёнку ўсё, што перадавалі за суткі пра вежу. Уключыць?

ЮТКА. Давай...





БАРЖОМІ ўключае магнітафон.

ДЫКТАР. Як мы ўжо не раз паведамлялі, у Паўночна-Заходнім краі Еўраазіі селянін Казубоўскі працягвае будаўніцтва вежы да неба. Ва ўсім свеце гэты неардынарны факт выклікаў самы сапраўдны ажыятаж. У Каруны з усіх краін пачалі з’язджацца турысты, газетчыкі, фарцоўшчыкі, наркадзяльцы і іншая дробная чэлядзь. Справа дайшла да таго, што мясцовым уладам давялося спачатку абмежаваць, а потым і ўвогуле ўвесці жорсткі ліміт на прапіску ў Карунах, Стрыпунах, Крэвунах і іншах вёсках Карунскага сельсавета і калгаса «Зара камунізму».

ХВЕДАР. Не, Ютка, як хочаш, а на зямлі-ткі паболела абсалютна дурнога народу.




БАРЖОМІ прынесла каву з самагонкай, наліла ў 




кілішкі.

ЮТКА. Закусваць будзеш?

ХВЕДАР. Хто зранку закусвае?

ЮТКА. Будзь здароў. 

ХВЕДР. Будзь!






Выпілі.

БАРЖОМІ. Я вам патрэбна яшчэ на што-небудзь?

ЮТКА. Дай свінням паранай бульбы, загані цёлку на пашу і выпусці гусей.

БАРЖОМІ. Окэй.






Пайшла.

ЮТКА. Яшчэ па слязінцы?

ХВЕДАР. Давай!






Выпіваюць.

Знаеш, Ютка, дарма мы, прыдуркі, усё жыццё ў зямлі калупаліся як чарвякі. Даўным-даўно трэба было гэту вежу збудаваць.

ЮТКА. Будзь здароў.

ХВЕДАР. Будзь.





Пад вежай з’яўляецца РОМКА з мікрафонам.

РОМКА. Так. Святло. Камера. Панарама па вежы! На мяне! Працуем! /У мікрафон./ Мы вядзем наш рэпартаж ад падмурка вежы, што ўзводзіцца Юткам Казубоўскім, вось тут, на гэтых гістарычных абшарах, якія бачылі ўсё... Вежа... Вежа да неба ў забытых Богам Карунах... Першая... не, не! Другая спроба чалавецтва пасля Вавілона дапяцца да неба, паказаць сваю годнасць і гонар самому Госпаду Богу! Сёння «інтурыст» з дапамогай замежных фірм ударнымі тэмпамі будуе на ўездзе ў Каруны, непадлёку ад Літвінавай гары, кэмпінг, гасцініцу, рэстараны, бары і канферэнц-залы, звяртае на сябе ўвагу той факт, што Ютка Казубоўскі незразумела чаму не адкрывае нікому мэту пабудовы вежы... Дзеля чаго ён яе будуе? Што за ўсім гэтым стаіць...

ЮТКА /заспяваў на вежы/. 


Ой, сівы конь бяжыць,


На ім бела грыва.

ХВЕДАР /падхапіў/. 


Ой, спанаравілась, 


Ой, спанаравілась


Мне тая дзеўчына...

РОМКА. Я таксама з гэтых мясцін... Тут даўно не было чуваць песен, а цяпер спяваюць... Чуеце?


Ой, спанаравілась,


Ой, спанаравілась,


Мне тая дзеўчына,

Вы чуеце?

ЮТКА. Ромка, гэта ты?

РОМКА /у мікрафон/. На гэтым мы заканчваем рэпартаж з Каруноў ад падмурка вежы да неба... Але мы сустрэнемся зноў. Баця, я прыехаў!

ЮТКА. Выгналі?

РОМКА. Сам кінуў...

ЮТКА. Чаго?

РОМКА. Хто зараз вучыцца? Толькі дурні. Разумныя грошы робяць. Мне ў Міністэрства культуры накіраванне далі. Буду працаваць загадчыкам вежы.

ЮТКА. Я, значыць, будаваў, а ты загадваць будзеш.

РОМКА. Ты давай злазь з вежы, памый бараду, папырскай усяго сябе адэкалонам...

ЮТКА. Загадчык...

РОМКА /працягвае/. ... І рыхтуйся. Прыязджае міліярдэр Фрэнк Морган, дае ў гонар вежы вячэру, цябе на яе кліча, каб у Амерыку запрасіць.

ХВЕДАР. Паедзеш?

ЮТКА. Што я там не бачыў у Амерыцы ягонай? Але павячэраць давай сходзім.

ХВЕДАР. Дык мяне ж ніхто не запрашаў.

ЮТКА. Я цябе запрашаю. Папалам з’ядзім, што дадуць.

РОМКА. Бацька. Гусей-свінней прадаваць трэба! Невядома, калі мы вернемся з Амерыкі...

ЮТКА. Я калі і паеду, дык цябе не вазьму.

РОМКА. Як гэта не возьмеш? Не маеш права, я загадчык вежы!

ЮТКА. Я на ўсё маю права. Чыя вежа: мая ці твая? Ты хоць адзін каменьчык наверх падняў?.. Ён во падняў. Ён і паедзе...

ХВЕДАР. Нікуды я не паеду! Здалася мне тая Амерыка...

РОМКА. Пакуль што марш у хату! Галіцца, скрэбсціся, мылам, адэкалонам свой казліны дух заглушаць!

ХВЕДАР. Адэкалон у Карунах яшчэ летась увесь папілі.

РОМКА /дастае флакон/. Наце! Толькі не жлукціць. Гэта вам не «Тройной» і не «Шыпр». Францыя! Дыёр!.. Бацька я табе касцюмаў прывез, гальштукаў, бацінкі... Пра цябе ўвесь свет на ўсю галаву трубіць, а ты як пры цары Гароху ў ботах і сталінскім фрэнчы...

ХВЕДАР. Ну калі ты пры гальштуку будзеш, дык куды ўжо мне... у даярскім халаце. Ідзіце на вячэру без мяне.

ЮТКА. Тады і я не пайду...

РОМКА. Вось джынсавы касцюм. Гальштукі! Капялюшы! Пераапранайцеся! А я пабягу Фрэнка сустракаць!






Выбягае.

ХВЕДАР. Я ж табе казаў, Ютка, што ён не зусім кончаны чалавек.






З’яўляецца КАЛУН.

КАЛУН. Слыш, атцы, кто здесь за пахана?

ЮТКА. Што-о?

КАЛУН. Чыя вежа? Хто камандзір?

ХВЕДАР. Гэта мабыць да цябе...

ЮТКА. Ну, я...

КАЛУН. Бабкі нада?

ЮТКА. Якія бабкі?

КАЛУН. Крутые...

ЮТКА. Хведар, табе бабы трэба?

ХВЕДАР. Я і са сваёй не ведаю што рабіць.

КАЛУН.Ну, лохи, ну, лохи!.. Объясняю популярно... Я пакупаю этот булыжник и твою хазу, отстегиваю за это зелень... И всё-ё... Вежа моя, хата моя... Хозяин я. Лады?

ЮТКА. А дзе мне жыць?

КАЛУН. Да ты чё, в натуре?.. За такие башли всю деревню купиш...

ЮТКА. А людзей куды?

КАЛУН. Да ты чё не въезджаеш?





З’яўляецца БАРЖОМІ.

БАРЖОМІ. О чём базар?

КАЛУН. Качумай, гёрла...

БАРЖОМІ. Тут усё вырашаю я! Я! Дон, падцвердзіце мае паўнамоцтвы...

ЮТКА. Ага. Яна і гусей пасе і мышэй ловіць. Пайшлі, Хведар...






Выходзяць.

КАЛУН. Так чыя, блін, вежа?

БАРЖОМІ. Ты хто такі?

КАЛУН. Вовчик Колун. Поэт в законе.

БАРЖОМІ. А што гэта?

КАЛУН. Да ты чё? Не секёшь, что такое поэт?

БАРЖОМІ. Понятия не имею... В законе — ясно, а поэт?..

КАЛУН. Ну, замороженая... Поэт это, кто пишет стихи... Врубаешься?

БАРЖОМІ. Што піша?

КАЛУН. Вершы, блін!..

БАРЖОМІ. А гэта што такое?

КАЛУН. Ну, ты вашчэ!

БАРЖОМІ. Ну хорошо, хорошо.. Если ты этот поэт... тогда напиши.

КАЛУН. Дык я писать не умею.

БАРЖОМІ. Дык які ж ты паэт?

КАЛУН. Прыпленая! Можно быть неграмотным, а стихи писать. Догоняешь?

БАРЖОМІ. Не.

КАЛУН. Ну, слухай сюды? /Чытае./


Братва! Базар позорный кончим,


Тут всем конать и кочумать,


Мы на очке тут всех замочим,


Век, блин, свободы не видать!


Опустим всех, в спиральку скрутим,


И всех в натуре заметём,


Я без балды! Без тутти-фрутти,


Всё будет в кайф и всё путём.

БАРЖОМІ. Адпад! Будзеш кіраваць Камітэтам службы бяспекі Карунскай вежы...

КАЛУН. В долю берёте?

БАРЖОМІ. На вопрос!





Выходзяць. З’яўляецца РОМКА і 





ФРЭНК МОРГАН.

РОМКА. Мітэр Морган, не так даўно вы заявілі ў кангрэсе, што будаўніцтва вежы ў Карунах вядзецца для таго, каб размясціць у ёй, над ёй, ці пад ёй навейшае стратэгічнае ўзбраенне. Больш таго, вы запатрабавалі стварэнне міжнароднай камісіі па праверцы Ютковай вежы.

ФРЭНК. Такая камісія ўжо створана ў складзе генерал-пракурора Самшытавых астравоў, міністра сельскай гаспадаркі Ізраіля, магістра тайнай ложы з Сіцыліі ну імяне.

РОМКА. Містэр Морган, няўжо вы верыце ў тое, што карунцы прыкрываюць нейкі стратэгічны об’ект вежай да неба?

ФРЭНК. Ды глупства ўсё гэта! Ведаю я карунцаў. Я й сам з тутэйшых. Тут усе памяркоўныя. Памяркоўны на памяркоўным едзе, памяркоўным паганяе.

РОМКА. Як жа тады разумець вашу заяву ў кангрэсе і стварэнне камісіі?

ФРЭНК. А мне проста захацелася з’ездзіць на зямлю продкаў. Мой прадзед Кірыла Моргатка нарадзіўся ў Стрыпунах. А як вы ведаеце ў Стрыпунах спрадвеку з’яўляліся на свет самыя знакамітыя ў тутэйшых мясцінах ёлупні, абэлтухі, бэйбусы і прыдуркі. А я нашчадак аднаго з іх. Прыедзь я сам па сабе, усе сказалі б: прыехаў прыдурак са Стрыпуноў. Ну а паколькі я ўўзначальваю міжнародную камісію, я не буду лічыцца ў Карунах ёлупнем, абэлтухам, бэйбусам і дурнем. Магчыма, што гэтым я змяню адносіны і да Стрыпуноў. Прабачце, але мне трэба ў гатэль, адпачыць пасля пералёту, бо заўтра ў мяне сустрэча з мясцовымі ўладамі.

РОМКА. Жадаем вам поспеху.

ФРЭНК. Олрайт!





ФРЭНК пайшоў. 

РОМКА. Бацька!

ЮТКА /з’яўляецца ў акне/. Што?

РОМКА. Давай арганізоўвай брыгаду, будзем капаць калодзеж...

ЮТКА. Ёсць жа калодзеш...

РОМКА. Мы будзем капаць калодзеж праз увесь зямны шар!.. На той бок.

ЮТКА. Гэта пад амерыканцаў ці што?

РОМКА. Не! Я спецыяльна праткнуў спіцай глобус, калодзеж выйдзе ў Ціхім акіяне каля Канарскіх астравоў.

ХВЕДАР /з’яўляецца у акне/. Ды што, з глузду з’ехаў. Вада ж з акіяна хлыне ў шчыліну і затопіць Каруны!

РОМКА. Плаціну паставім! Сетак напляцём!  З рыбай будзем!

ХВЕДАР. Ну, можа й так...

РОМКА. Варушыцеся!





З’яўляецца БАРЖОМІ.

РОМКА. Ой!

БАРЖОМІ. Што значыць «ой».

РОМКА. Камплімет і жаданне. Угадай якое?

БАРЖОМІ. Што тут гадаць... Але з табой банкету не будзе...

РОМКА /адчайна/. Запрашаю. Завуць — Ромка. Незакончаная вышэйшая адукацыя. Загадчык і нашчадак вежы. Казубоўскі. Запрашаю.

БАРЖОМІ. Куды?

РОМКА. На банкет. У пуньку.

БАРЖОМІ /крычыць у акно/. Дон! Тут нейкі сасунок прыкідваецца вашым сынам і патрабуе, каб я з ім бясплатна адпачыла ў пуньцы.

ЮТКА /за хаты/. Ды дай ты яму!

БАРЖОМІ /без паўзы/. Пайшлі! /Млява./ Якія прыёмы паважаеш? Кон-фу? Нятням? Ушу?

РОМКА. У перамешку.

БАРЖОМІ. Окэй.




Пайшлі ў пуньку. З другога боку змораны,




змучаны і схуднелы КУЗЬМА СЛІЖ прэ




да вежы аграмадны валун на карку.

РОМКА /у пуньцы дзікім голасам/. У-а-а-а!!!

КУЗЬМА /грымнуў валун вобзем і прашаптаў голаам дыстрофіка/. Дзвесце семдзесят чатыры...

РОМКА /у пуньцы/. Уй-й-е!

КУЗЬМА /падлічвая нешта/. Значыць, дзвесце семдзесят чатыры... Засталося...




Скручаны ў тры пагібелі і з гліняным гаршком




на галаве выкаціўся РОМКА. Вые.

РОМКА /з-пад гаршка/. Раскажу! Бацьку ўсё раскажу! Бандытаў сабрала тут... Гадаўка.

КУЗЬМА. Здароў, Раман...

РОМКА /з-пад гаршка/. Хто тут? У якім баку вежа?

КУЗЬМА. На поўдні.

РОМКА. А поўдзень дзе?

КУЗЬМА. У цябе за спіной.




РОМКА дайшоў да вежы і гваздануўся па ёй




галавой. Пасыпаліся чарапкі.

РОМКА. Інтэрведзьма! Гадаўка сталічная!

КУЗЬМА. А ты што хацеў?.. Я месяц як пракляты, як катаржны валуны цягаю да вежы. Дзвесце семдзесят чацьвёрты толькі што прынёс. А ты прыехаць не паспеў, гатова дзела — на банкет, у пуньку! Смаркач! Пеўнік! Пісклёнак! Я сваім гарбом ўзаемнасці дабіваюся, а ты...

РОМКА. Ад каго ўзаемнасці? Ад гэтай шкуры?

КУЗЬМА /строга/. Ромка! Абражаючы маю будучую жонку, ты абражаеш і мяне.

РОМКА. Тваю? Будучую? Жонку? Дзядзька, з’еш валідолу.

КУЗЬМА. Як толькі апошні валун упрэцца ў неба, Андрон тут жа распісвае нас у сельсавеце і яна стане Баржомі Сліж. І такіх, такіх народзіць дзяцей, што іх можна будзе паказваць на выстаўках.

РОМКА. Як шчанят...

КУЗЬМА. Ромка, ёсць у нас з табой парода? Ці ў бацькі твайго? Ці ў Андрона? Ці ў нашай настаўніцы? Ці яшчэ ў каго ў Карунах? Мы ж занюханыя і зачуханыя дварняжкі. А ў яе па-ро-да.

РОМКА. З медалямі сучка.





З пунькі выходзіць БАРЖОМІ. 





За ёй КАЛУН.

БАРЖОМІ. Як сабе адчуваеш, дзетка?

РОМКА. Пайшла ты!





І сам пайшоў у хату.

КУЗЬМА. Баржомі, я прынёс дзвесце семдзесят чацьвёрты валун у падмурак нашага сямейнага шчасця, якім з’яўляецца Юткава вежа. А хто гэта?

БАРЖОМІ. Мой целаахоўнік.

КУЗЬМА. Што ён ахоўвае.

БАРЖОМІ. Цела.

КУЗЬМА. Чыё?

БАРЖОМІ. Маё.

КАЛУН. Здароў, какашка...

КУЗЬМА. Чаму гэта я какашка?

КАЛУН. Дык ты ж з унутраных органаў?..

БАРЖОМІ. Заткні пасць! Гэта мой жаніх...

КАЛУН. Замётана, хозяйка!

БАРЖОМІ. Кузя-я... Кузя...

КУЗЬМА. Не затрымлівай мяне...  Сонца яшчэ высока і я павінен выйсці на рубеж трохсот валуноў...

БАРЖОМІ. Ідзі.

КУЗЬМА. Пайшоў.




І пайшоў. З’яўляецца АНЦЯ. Стала і стаіць.

БАРЖОМІ. Што скажаш, убогая.

АНЦЯ. Мне патрэбна кансультацыя.

БАРЖОМІ. Ну?

АНЦЯ. Усе мужыкі ў Карунах, як толькі ты прыехала, адразу чокнуліся, а на мяне як ніхто не глядзеў так і не глядзіць.

БАРЖОМІ. Няўжо начальнік ніводнага разу не чапляўся?

АНЦЯ. Андрон? Ён жа жанаты.

БАРЖОМІ. Тым больш дзіўна.

АНЦЯ. Я не прыгожая?

БАРЖОМІ. Не ў гэтым справа.

АНЦЯ. Фігура паганая?

БАРЖОМІ. Не гэта важна. Ты дрэнна рухаешся...

АНЦЯ. Рухаюся як усе.

БАРЖОМІ. Як усе рухаюцца адзін раз у жыцці. На той свет. Нагамі ўперад. А ўсё жыццё рухаюцца індывідуальна. Ты павінна рухацца млява, пластычна, з годнасцю як выпеставаная кошка або пантэра. І заўсёды ведаць, што на свеце самя галоўнае. Самае-самае галоўнае.

АНЦЯ. Я ведаю.

БАРЖОМІ. Ну?

АНЦЯ. Душа...

БАРЖОМІ. О, мама мія! Хто табе гэта сказаў?

АНЦЯ. Хрысціна Сымонаўна. Настаўніца роднай мовы, спеваў і фізкультуры.

БАРЖОМІ. Слухай, Манця...

АНЦЯ. Я — Анця...

БАРЖОМІ. Якая розніца... Запомні: самая галоўнае на свеце нікога не любіць! Тады будуць любіць цябе. Ну ка павярніся? Та-ак. Падыйдзі сюды...





АНЦЯ падыходзіць.

БАРЖОМІ. Я бяру цябе ў сваю фірму.

АНЦЯ. А як жа сельсавет?

БАРЖОМІ. Будзеш сумяшчаць. Толькі... ты на ўсё гатова?

АНЦЯ. Заўжды гатова!

БАРЖОМІ. Пайшлі!





Выходзяць. Здалёк чуваць, як 





загаласілі Хведаравы званы на





асіне. З’яўляецца АНДРОН, 





абыходзіць вежу.

АНДРОН /гаворыць, задраўшы галаву нібы моліцца/. Дзесяць год! Дзесяць год я выбіваў для сельсавета лазню! Былі грошы — не было фонда і лімітаў. З’явіліся фонды-ліміты, не стала грошай. Дзесяць гадоў увесь сельсавет не мыўся не парыўся. Знайшоўся прыдурак, нацягаў валуноў, збудаваў вежу, на ўвесь свет абвясціў, што яна да неба і ўсё з’явілася. І вось вам асфальт, катэджы, гасцініцы,  сауны, басейны, рэстараны, бары, кегельбаны, тэнісныя корты. Масажысты даярак майсіруюць перад кожнай дойкай. І ўсё гэта за тры месяцы! За тры месяцы Юткава вежа прынесла сельсавету ў дзесяць разоў большы даход, чым увесь калгас «Зара камунізму» за ўсё сваё існаванне. Божухна! Спытай ты там у Карла Маркса і Фрыдрыха Энгельса якімі законамі гэта тлумачыць?





Прыбегла ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Андрон, ты чуў? Чуў? Ён прыехаў!!

АНДРОН. Хто?

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Фрэнк! Морган!

АНДРОН. Чорт з ім!

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Дык ён жа мой родзіч! Гэта ж праўнук таго самага Кірылы Моргаўкі, які і маім быў па жаночай лініі прадзедам. З’ехаў у Амерыку, прадаў радзіму, стаў міліярдэрам... Мой прадзед Радізму прадаў!

АНДРОН. Тады быў цар і яго можна было прадаваць!

КРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Мой прадзед Радзіму прадаў!

АНДРОН. Ды прадайце і вы яе к чортавай матары!

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. А хто яе цяпер такую купіць?.. Я ўсё жыццё працую настаўніцай... Усё жыццё вучу прыдуркаў са Стрыпуноў.

АНДРОН. Вы і мяне вучылі...

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Каб не ён, я б магла быць генеральшай! Мне старшы лейтэнант Савецкай Арміі прапаноўваў руку і сэрца, але я адмовілася, бо кахала яго і не хацела замінаць яму расці па службе. Таму што мой родзіч быў імперыялістычны міліярдэр, ястраб, класавы вораг і акула імперыялізму! І ён прыехаў у Каруны! Сапсаваў мне жыццё і прыехаў сюды!

АНДРОН. Ну й хрэн з імі! Няхай усе едуць! Міліярдэры, босы, папуасы, гуманоіды! Няхай уся сусветная хеўра едзе ў Каруны!!!




Сельсает. Змучаны АНДРОН за сталом. 




Чуваць званы Хведаравай асіны.

ДЫКТАР РАДЫЁ. У Маскве поўдзень, у Астрахані — трынаццаць, Іркуцку — сямнаццаць, Благавешчанску — васемнаццаць, Петрапаўлаўску-Камчацкам — дваццаць адна гадзіна, у Карунах як і ў Маскве поўдзень.

АНДРОН /падымае трубку тэлефона/. Дайце губернатара... Андрон Сыцюк... старшыня сельсавета з Каруноў... У якой мы зоне? Аф... якой? А што гэта такое? А я хто цяпер? Дайце мне губернатара!!! А ён хто? Старшыня сельсавета афшорнай зоны? Бардак! /Паклаў трубку./ Бардак! Анця!




Праз паўзу ўвайшла АНЦЯ. Не пазнаць!




МІНІБАРЖОМІ!

Паслухайце, колькі вам разоў казаць: у Карунах, Стрыпунах, Крэвунах мы больш не прапісваем. Вісіць жа аб’ява! Анця!

АНЦЯ. Андрон Сяргеевіч, гэта ж я...

АНДРОН. Ты?

АНЦЯ. Я.

АНДРОН. А дзе Анця?

АНЦЯ. Гэта я!

АНДРОН. Калі гэта ты... скажы, што такое афшорная зона!

АНЦЯ /без паўзы/. Афшорная зона ўтвараецца з мэтай прыцягнення інвестыцый... Прадпрыемствы і капіталы, што знаходзяцца ў афшорнай зоне падпадаюць ці пад часовае ільготнае падаткаабкладане, ці пазбаўляюцца падаткаабкладання ўвогуле. Што вы будзеце піць: каву ці гарбату?

АНДРОН. Чай.

АНЦЯ. Слухаю.




Выходзіць. Уваходзіць ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Андрон, я патрабую,  каб ты аб’явіў міліярдэра Фрэнка Моргана персонай нон грата!

АНДРОН. Нон чаго?

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Нон грата і выслаў яго за межы Карун.

АНДРОН. Губернатар не зразумее.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Зразумее! Ён разбэшчвае маладыя ідэйна няўстойлівыя душы. Ён раздае дзецям значкі! Зірні што на іх напісана! /Падае Андрону значок./

АНДРОН /чытае/. «Ну вы вашчэ!»

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Што мы?! Што вашчэ?! Дзе наша пачуццё гонару! Чалавечай вартасці, якую мы наследвалі ад сваіх бацькоў і дзядоў! Андрон, я патрабую, каб ты аб’явіў міліярдэра Фрэнка Моргана персонай нон грата і выслаў яго за межы Карун.

АНДРОН /завёўся/. Анця!

АНЦЯ. Слухаю, Дон...

АНДРОН. Я не дон, я Андрон.

АНЦЯ. Слухаю...

АНДРОН. Дзе ўчастковы Кузьма Сліж?

АНЦЯ. У дадзены момант ён нясе пяцьсот восемдзесят сёмы валун да Ютчынай вежы. Вунь ён...

АНДРОН /крычыць у акно/. Кузьма-а! Хадзі сюды! Кіну! Кіну ўсё к чортавай метары і пайду валуны насіць!




Уваходзіць КУЗЬМА з валуном на карку.

КУЗЬМА. Хтоя мяне клікаў?

АНДРОН. Пакладзі валун.

КУЗЬМА /апускае валун на падлогу/. Пяцьсот восемдзесят сем...

АНДРОН. Абтрасіся!




КУЗЬМА абтрасаецца.

Папраў кабуру...




КУЗЬМА папраўляе.

Смірна!




КУЗЬМА падцягнуўся.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Ты дзе працуеш? Участковым пры сельсавеце ці бурлаком у Юткі?

КУЗЬМА /як сонамбула/. Я толькі апошні валун упрэццё ў неба...

АНДРОН. Хопіць! Прапісалі на сваю галаву гэту маркітанку... Ты выклікаў да мяне Ромку Казубоўскага?

КУЗЬМА. Выклікаў.

АНДРОН. Дзе ён?

КУЗЬМА. Ён прадстаўнік амерыкана-карунскага холдынга «Суперкалодзеж» і чхаць ён хацеў на такую дробную сошку як старшыня сельсавета.

РОМКА /з’яўляецца/. Я так не гаварыў!

АНДРОН. Вось што, Ромка, давядзі да ведама містэра Фрэнка Моргана, што сёння ў 12-30 яго выклікаюць мясцовыя ўлады. Для перамоў і афіцыйнай заявы.

РОМКА. Пляваў ён на тваю ўладу. У яго ў 12-30 прамая сувязь з Прэзідэнтам Злучаных Штатаў.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Прэзідэнт пачакае.

АНДРОН. У крайнім выпадку, калі размова важная, містар Морган можа пагаварыць з Прэзідэнтам з майго кабінета.

РОМКА. А можа лепей з кароўніка?

АНДРОН. Таварыш участковы! Дайце мне пісталет! Я зараз растраляю грамадзяніна Казубоўскага як амерыканскага шпіёна.

РОМКА. Ну, вы... прыдуркі! Я скажу Фрэнку, каб ён зайшоў у сельсавет.

АНДРОН. Ты яго сам прывядзеш.

РОМКА. Прывяду, калі пойдзе..





Уваходзяць БАРЖОМІ і АНЦЯ.

БАРЖОМІ. Грамадзянін Злучаных Штатаў Амерыкі...

АНЦЯ. Кангрэсмен...

БАРЖОМІ. Фрэнк!

АНЦЯ. Морган!





З’яўляецца ФРЭНК.

ФРЭНК /спявае/. 

Раз’умею ц’япер?

Чаму з выраю...

Ж’ураўлі на куды-та

ляц’яць...

/падыходзіць да АНДРОНА/. Ду ю спік інгліш?

БАРЖОМІ. Вы гаворыце па-ангельску?

АНДРОН. Не

АНЦЯ. Но у...

ФРЭНК. Шпрэхен зі дойч?

БАРЖОМІ. Вы гаворыце па-нямецку?

АНДРОН. Не.

АНЦЯ. Найн.

ФРЭНК. Парле ву франсе?

БАРЖОМІ. Вы гаворыце па-французску?

АНДРОН. Не.

АНЦЯ. Сі.

БАРЖОМІ. Сі — гэта па-італьянску! 

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Хопіць! Рашэн энд беларашэн... І ўсё!

АНДРОН. Яна твая радня! Мог бы намагнуцца і па-нашаму са сваякамі пагаварыць, містэр! 

ФРЭНК /кідаецца да ХРЫСЦІНЫ СЫМОНАЎНЫ/. Няўжо вы з роду Моргаўні, са Стрыпуноў, які з’ехаў у Амерыку, каб стаць там найпершым амерыканцам з усіх амерыканцаў? Няўжо ў вашай крыві ёсць кропелька крыві Кірылы Моргаўкі?! 

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Так... У маіх жылах ёсць кропелькі крыві Кірылы Моргаўкі са Стрыпуноў, бо ён быў мне прадзедам па лініі маці.

ФРЭНК /да партрэта на сцяне/. Божа! Ты пачуў мае малітвы! Дзякуй табе!

АНДРОН. Гэта не Бог, гэта — губернатар... Бога ў нас няма.

ФРЭНК. Ну, няма дык няма. Якая радасць, які падарунак жорсткага лёсу. Бацькі мае памерлі, усе мае жонкі мяне кінулі не нарадзіўшы дзетак... Я адзін ва ўсім свеце, у мяне нікога няма апроч мільярдаў. Мне самотна і холадна...




І ФРЭНК заплакаў. ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА




падыйшла да міліярдэра і пагладзіла яго па галаве.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Не плач, Франік, не трэба...

ФРЭНК. Як цябе завуць?

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Хрысціна... Сымонаўна...

ФРЭНК. Хрысця, Хрысця... Сястра мая, скажы, што мне для цябе зрабіць? Хочаш мільён долараў?

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА /спалохана/. Не!




БАРЖОМІ застагнала.

ФРЭНК. А мільён фунтаў ці еўра.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Не трэба. У нас ўсё ўсць.




БАРЖОМІ застагнала і грымнулася




вобзем. Абамлела.

АНДРОН. Вынясіце яе!




КУЗЬМА і КАЛУН паднялі БАРЖОМІ




і вынеслі з сельсавета.

ФРЭНК. Як яе ўзрушыла наша сустрэча! Андрон, што б мне такое зрабіць для цябе ў падзяку за сённяшні дзень, за нашу з Хрысця сустрэчу...

АНДРОН. Ну, я не для сябе, канечне, а валюту для сельсавета... яшчэ на адзін камп’ютар, ну і там на... ну пару мільёнчыкаў...

ФРЭНК/не дай дагаварыць/. Хочаш пагаварыць з Прэзідэнтам Злучаных штатаў?

АНЦЯ. Хі-хі-хі!

ФРЭНК. У мяне зараз з ім прамая сувязь. Ну, хочаш ці не?

АНДРОН /уздыхнуў/. Хацеў бы... мне ёсць што яму сказаць...

ФРЭНК. Ну дык скажы...

АНДРОН. Дзе і як. Мне ў Амерыку ехаць часу няма.

ФРЭНК. Ды не трэба нікуды ехаць, тут можна пагаварыць, па сваім тэлефоне, праз камп’ютар, які ўсё перакладзе. Яму — твае, яго — табе.




І ФРЭНК пачаў круціць дыск.

АНДРОН. Ты што, нуль сем набіраеш?

ФРЭНК. Прамы нумар Прэзідэнта. Зараз прапушчу праз камп’ютар і... ноў проблем.




ФРЭНК папілікаў на клавішах камп’ютэра і




тыцнуў трубку АНДРОНУ. На маніторы 




з’явіўся ПРЭЗІДЭНТ.

На, гавары... Камп’ютар перакладае..

ПРЭЗІДЭНТ /з экрана/. Кабінет Прэзідэнта...




АНДРОН аслупянеў.

ФРЭНК. Ну, адказвай... Кажы што хочаш, я ўчё бяру на сябе...

АНДРОН /драўляным голасам/. Кабінет старшыні Карунскага сельсавета Андрона Сыцюка. Як здароўе? 

ПРЭЗІДЭНТ. Нармальна... Хоць старасць, як у нас кажуць, не радасць.

АНДРОН. У нас таксама так кажуць...

ПРЭЗІДЭНТ. Так, у нас шмат агульнага...

АНДРОН. А сям’я як? Дзеці?

ПРЭЗІДЭНТ. Нічога, мае ўсе ў Каліфорніі... зараз. Там цяплей. А як вашы?

АНДРОН. Мае тут у Карунах. Жонка на ферме, а сын у школе.

ПРЭЗІДДЭНТ. У вас вялікая ферма?

АНДРОН. Вялікая. І не адна, а цэлых восем. У нас мяса-малочны накірунак.. Але гэта няважна... Даўно хачу запытацца ў вас...

ПРЭЗІДЭНТ. Слухаю...

АНДРОН. Толькі па-чэснаму...

ПРЭЗІДЭНТ. Па-чэснаму...

АНДРОН. Чаго вы ўсюды лезеце, чаго вы ўсіх вучыце жыць...

ПРЭЗІДЭНТ. Місія такая... Гістарычная.

АНДРОН. Чаму тады ў мяне, напрыклад, такой місіі няма. У мяне свой сельсавет, і я з ім і разбіраюся. А суседні сельсавет хай сабе жыве як хоча.

ПРЭЗІДЭНТ. Мы супраць тэрарызму.

АНДРОН. Лепш бы вы за мір змагаліся, як мы тут...

ПРЭЗІДЭНТ. Дык мы і змагаемся.

АНДРОН. Дык чаму ж тады міру няма?

ПРЭЗІДЭНТ. Як гэта няма калі ёсць.

АНДРОН. Але ж няўстойлівы, на грані катастрофы. Хіба не так?

ПРЭЗІДЭНТ. Так.

АНДРОН. Што ж рабіць?

ПРЭЗІДЭНТ. А хрэн яго ведае!.. Сам пра гэта думаю... Я таксама хацеў у вас запытацца...

АНДРОН. Ну...

ПРЭЗІДЭНТ. Як там Юткава вежа? Стаіць, не падае? Да неба колькі засталося? І ці не маглі б вы мне па сакрэту сказаць, навошта ўсё-ткі ён яе будуе?

АНДРОН. Ды вы апупелі ўсе з гэтай вежай! Што ў вас праблем больш няма? Мафія, наркабізнес, долар падае, а вы каля груды валуноў круціцеся, як гэтыя...

ПРЭЗІДЭНТ. Гуд бай!

АНДРОН. Бывай... Нармальны мужык...




У кабінет уваходзяць ЮТКА і ХВЕДАР БЫЛІНСКІ.




Пры поўным парадзе. ЮТКА ў канцэртным касцюме




з бабачкай, а ХВЕДАР увесь фірмова-джынсавы. 




На гэтыя модныя транты яны начапілі ўсе свае




ўзнагароды за баявую, працоўную і юбілейную




доблесць.

КУЗЬМА. Ну фраеры...

АНДРОН. Хто вас клікаў?

ЮТКА. Нас таварыш міліярдэр запрасіў на вячэру...

ХВЕДАР. Вячэраць мы прыйшлі...

АНДРОН. Здурэлі! Хто ў сельсавеце вячэрае?

ФРЭНК. А што, Андрон? Давай запузырым банкет у гонар вежы, сустрэчы і дружбы народаў... У Белым доме абедаюць? Абедаюць. У Крамлі абедаюць? Абедаюць. Давай у сельсавеце паабедаем.

АНДРОН. Магазін на рэвізіі...

ЮТКА і ХВЕДАР /разам/. Мы са сваёй.




І выхапілі з кішэні па бутэльцы самагонкі.

КУЗЬМА. А закусь?

РОМКА. Андрон, пазвані ў сталоўку.

АНДРОН /тэлефануе/. Сталоўка? Гэта старшыня сельсавета. Што ў вас ёсць для ўрачыстай вячэры. /Павярнуўся да Фрэнка./ Зельц будзеш?




ФРЭНК маўчыць.

Ёсць яшчэ гуляш, толькі тлусты.

РОМКА /вырывае трубку ў Андрона/. Дай-ка сюды! /У трубку./ Гаворыць куратар Карунскай вежы. У нас з візітам па асабістаму даручэнню Прэзідэнта Злучаных Штатаў знаходзіцца кангрэсмэн, магнат і міліярдэр Фрэнк Морган. У яго гонар сельсавет дае ўрачысты абед. Які зельц? Які гуляш? А калі ў яго жывот забаліць? Што медпункт? Яны бачылі хоць раз у жыцці міліярдэрскі жывот? Так... Што будзеш: ласяціну, зубраціну ці кабаняціну?

КУЗЬМА. Няхай усё нясуць!

РОМКА /у трубку/. Зрабіце асарці. Канечне, ікру... І чорную і чырвоную... Можна і вустрыц... І амараў... Сёмга? Абавязкова. Не, думаю, што лепш курапатак... Можна і фазанчыка. Арцішокі... Вяндлёныя вугры. Канечне... /заціскае трубку рукой/. Хто ведае, што такое анчоўсы?

АНДРОН. Хай нясуць!

РОМКА. Окэй. Рыжыкі, грузды, гурочкі, з садавіны? Бананы, апельсіны, ананасы і яблыкі.

АНДРОН /уздыхнуў/. Усё для блага чалавека... калі чалавек міліярдэр!





Уваходзіць хістаючыся БАРЖОМІ.

БАРЖОМІ. Міліён долараў... Міліён... Не трэба... У нас усё ёсць... Стрыпуны...

АНДРОН. Марш за стаканамі і шклянкамі!




АНЦЯ і БАРЖОМІ растаўляюць шлянкі.




Увайшла ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА з 




чыгунком.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Вось бульбачка... Толькі-толькі зварылася...

ФРЭНК. Хаю дую ду, Ютка?

ЮТКА. А трохі хаем, трохі дуем. Усяляк бывае.

ФРЭНК. Можа пад бульбачку гарачанькую... па грамульцы?

ЮТКА. Святое дзела. Налівай, Хведар...




ХВЕДАР разлівае самагонку.

ФРЭНК /схапіў шклянку і бульбіну/. Паважаны спадар старшыня, дарагія землякі! Я падымаю гэту чарку Карунскай віскі маркі «самагонка» за наш родны край, старонку гэту, дзе столькі памяркоўных, добрых, а, галоўнае, таленавітых людзей! За ваша здароўе і за Юткаву вежу, якая ўсіх нас з’яднала... Віват!




І ФРЭНК МОРГАН па-маладзецку, па-нашаму кульнуў




шклянку самагонкі, закусіўшы яе бульбінай.

ЮТКА /выпіўшы/. Добра сказаў — добра ўсім і пайшло.

ФРЭНК. Прыедзь да мяне ў Амерыку, Ютка... Ну хоць паабяцай, што прыедзеш. Такіх як ты, там у нас зусім няма.

ЮТКА. Ладна, зазірну як-небудзь калі час будзе. Чаму б не глянуць на ціхі акіян...

ФРЭНК. У нас яшчэ Антлантычны ёсць. З другога боку.

ЮТКА. Шчаслівы ты. Два акіяны маеш. А ў нас нават рэчка перасохла.

ФРЭНК. Затое ёсць вежа. Па другой?

ЮТКА. Налівай, Хведар.





ХВЕДАР налівае ўсім.

АНДРОН. Дазвольце?

УСЕ. Слухаем! Слухаем!

АНДРОН. Я цалкам згодны з першай паловай выступлення нашага госця шаноўнага Фрэнка Моргана. Наша старонка ўвогуле і канкрэтна наш сельсавет сапраўды незвычайныя на дзіва ўсяму свету. Жывём хоць сціпла і памяркоўна, аднак сваім розумам. І нікому не дазволім вучыць нас лапці абуваць. Мы самі з вусамі! І нават тыя у каго іх няма. Аднак, што тычыцца другой паловы ягонага выступлення, а канкрэтна, што да Юткавай вышкі.

ЮТКА. Вежы...

АНДРОН. Вышкі! Тут я катэгарычна супраць. Вежа да неба — гэта авантура! Яна перакасабочыла ўсё на свеце! Фінансы! Гаспадарку! Палітычную арыентацыю сельсавета! Усё ўзбунтавалася! Ну жылі як жылося, а вышка... 

ЮТКА. Вежа...

АНДРОН. ...Вышка! Усё параламала — перакруціла! Хто будуе вышку?!

ЮТКА. Вежу...

АНДРОН. Вышку будуе п’яніца Ютка Казубоўскі! Ну куды, куды нам на неба перціся? Хто мы? Што мы? Адкуль мы? У нас нават бульба і тая не родзіць! Вежа адцягвае лепшыя сілы нашага калгаса, сельсавета, раёна, рэспублікі і ўсяго чалавецтва ад стварэння сапраўдных матэрыяльных і духоўных каштоўнасцяў. Хіба нам няма чым ганарыцца, апроч вышкі?

ЮТКА. Ганарыся...

АНДРОН. Хіба нам няма чаго паказаць?

ЮТКА. Пакажы...

КУЗЬМА. Я табе пакажу!

ФРЭНК. Сябры! Землякі! Давайце разумець адно аднаго! Вы ж ведаеце, што Вавілонскую вежу не змаглі пабудаваць  толькі таму, што перасталі разумець адно аднаго. Калі дазволіце, я пазнаёмлю вас з вывадамі міжнароднай камісіі па карунскай вежы да неба.

Першая. Карунская вежа будуецца выключна ў мірных мэтах.

Другое. Горад Піза абвяшчаецца пабрацімам Карун.

Трэцяе. Урад Злучаных Штатаў выдзяляе два мільярды долараў на развіццё вежы і Карунскага сельсавета і прызначае прэмію ў тры мільёны долараў для любога грамадзяніна любой краіны, які зможа вызнаць і паведаміць усім: нашто Ютка Казубоўскі будуе сваю вежу і якая ў яго канчатковая мэта.

Чацьвёртае. Калі Ютка Казубоўскі скажа пра гэта сам, то прэмія будзе ўручана яму асабіста, але ў памеры пяці мільёнаў долараў.






Паўза.

КУЗЬМА. Пяць лімонаў... Пяць лімонаў...

АНЦЯ. Гэта ж колькі будзе ў рублях?

БАРЖОМІ. Стрыпуны... Стрыпуны... Стрыпуны...





Усе ўтаропіліся ў ЮТКУ і чакаюць,





калі ён стане багацеем. ЮТКА наліў





сабе і ХВЕДАРУ самагонкі.

ЮТКА. Будзь здароў, Хведар. Апошні раз бедным пёю.

ХВЕДАР. На здароўе, Ютка...

ЮТКА. Палову прэміі возмеш?

ХВЕДАР. Не. Нашто мне?.. Нам з бабай хапае...

ЮТКА. Ну дык пайшлі.

ХВЕДАР. Пайшлі...





І яны пайшлі.

АНДРОН. Стой!!! Нашто ты будаваў вежу?!

ЮТКА. Я яе не будаваў...

АНДРОН. Як... Як не будаваў?

ХВЕДАР. Андрон, ну ты падумай! Да неба... Вежу...

ЮТКА. Я ж не хворы і не дурны...

АНДРОН /тупа/. Што ж ты рабіў?!

ЮТКА. Камяні з поля зносіў!





ЮТКА і ХВЕДАР пайшлі.

ХРЫСЦІНА СЫМОНАЎНА. Франік не вер! Гэта ён ад сціпласці!

КАЛУН. Ды ты чё в натуре?

БАРЖОМІ. Дон!

КУЗЬМА. Ён скажа! Скажа!

АНЦЯ. Пяць мільёнаў...

ФРЭНК. Сябры! Землякі! Свята працягваецца... Музыка!





Музыка. Усе танцуюць. Выбух!





Усе заміраюць.






   Э П І Л О Г




Лістапад. Восень. Сумна. ЮТКА і ХВЕДАР




сядзяць сярод поля. Наўкол параскіданыя




камяні. Бутэлька. Дзве чаркі. Кавалачак




сала. Хлеб. Здалёку чуваць радыё і звон




жалеза на асіне...

ДЫКТАР. Як мы паведамлялі ўжо ў выніку тэрарэстычнага акту ў вёсцы Каруны Карунскага сельсавета разбурана вежа да неба. На думку нашых экспертаў гэта трагедыя — вынік разборак паміж мафіознымі структурамі, якія змагаліся паміж сабой за кантроль над унікальным збудаваннем. На шчасце ніхто з жыхароў і гасцей не пацярпеў. Выбух раскідаў валуны ледніковага перыяду па ўсіх палях калгаса «Зара камунізма», што стварыла праблемы з пасевам азімых.

ЮТКА /спявае/ 

Ой, сівы конь бяжыць...

ХВЕДАР /Расказвае/. Памятаю ў маленстве, паехалі ў горад з бацькам парсючкоў прадаваць. І купіў мне бацька білет у звярынец.

ЮТКА /спявае/. 

На ім бела грыва...

ХВЕДАР/расказвае/. Пахадзі, кажа, Федзька, падзівіся на драпежнікаў, а я збегаю нап’юсь. І чакай мяне каля шакала... Хадзіў я хадзіў, глядзеў, глядзеў — надакучыла.

ЮТКА /спявае/.


Ой, спанаравілась, ой, спанаравілась,

ХВЕДАР /расказвае/. Стаў каля шакала і бацьку чакаю. А ён як трэцяга парсючка прапіў, так і забыўся пра мяне. Звечарэла, есці хочацца, звярынец зачыняюць, ваўкі ў суседняй клетцы на месяц выюць, а я разам з шакалам бацьку чакаю...

ЮТКА /спявае/. 

Мне тая дзяўчына...

ХВЕДАР /расказвае/. Шакал на мяне глядзіць, а я на шакала. І ведаеш, Ютка, стары я, паміраць хутка трэба, а здаецца, што так мяне бацька і не забраў з таго звярынцу. Так я ўсё жыццё і пражыў у ім. Шакалы, ваўкі, гадзюкі, паўліны, макакі бясхвостыя...

ЮТКА /спявае/. 


Няхай бы я была, няхай бы я была,


Каханне не знала...

ХВЕДАР. І змяшаў Гасподзь іх мову, каб адно аднаго не разумелі...

ЮТКА /спявае/.


Ой, вэрі гуд, май гёрл,


Ой, вэрі гуд, май гёрл

ДЫКТАР /бясстрасным голасам закадравага перакладчыка/. Все хорошо, моя девочка, все очень хорошо.

ХВЕДАР. Што й та ты?

ДЫКТАР. Что случилось, Ютка?

ЮТКА /спявае/


Ой, вэрі гуд, май гёрл, 


Ой, вэрі гуд, май гёрл


Ай вонт ю, ай лав ю...

ДЫКТАР. Все прекрасно, я люблю тебя и хочу быть с тобой.

ХВЕДАР. Што ты! Ютка?!

ДЫКТАР. Ты в порядке, Ютка?

ЮТКА. Май нэйм іс Ютка... Ай лів ін Рэбублік Бусярось...

ДЫКТАР. Меня зовут Ютка, я живу в Бусяросии...

ЮТКА. Маін брудер іст аін тракторіст ін унзерем колхоз...

ДЫКТАР. Мой брат работает трактористом в нашем колхозе.

ХВЕДАР. Ютка-а!!!




Гойдаецца пад ветрам Хведарава асіна




і сама па сабе звоніць, звоніць, звоніць...






К а н е ц
